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¿]\V™V¬Ô©√|>_ (º>k–Á¶B √VÏÁkl_ ƒˆBV™kÏ

Ô·V¬Ô©√|>_) \uÆD W›]B ˝k[ g˛BÁk QV™¸ÂV™›]uz

∂_È g™V_, s∑kVƒ›]uºÔ cˆ›>V¬Ô©√‚|^·™ ä ÷m

ƒˆBV™º>. ÷>uz ºÂÏ \V≈VÔ, ÷´‚E©A \uÆD √Vk\[M©A

g˛BÁk QV™¸ÂV™D \uÆD s∑kVƒ›m¶[ ÷Á¬Ô©

√‚|^·™ ä ÷m°D ƒˆºB. ¿]\V™V¬Ô©√|>KD, W›]B ˝k–D

s∑kVƒ›]_ ÿ>V¶ÏÕm WÁÈ›]Ú©√Á>fl ƒVÏÕm^·™. √°_

ÿÔVºÈVÿƒBÚ¬z, ""c∫ÔÁ·•D √ˆ∑›>´VÔ°D zu≈\u≈kÏÔ·VÔ°D

ÔıΩ¬Ô©√¶V>kÏÔ·VÔ°D >\¬z x[ WÆ›mD√ΩBVÔ ∂kÚÁ¶B

\VDƒ ƒZ´›]_ ∂Á¶Õ> \´›]™VºÈ ÷©ÿ√Vøm Œ©A´kV¬

˛™VÏ. ¿∫Ô^ ºÔ‚¶ ∑sºƒ≠›]™V_ cı¶VzD ÂD∏¬ÁÔÁB

s‚| ∂ÁƒBV\_, ̧ ]´\V•D cÆ]BV•D s∑kVƒ›]ºÈ WÁÈ›]Ú©

¨ÏÔ·V™V_ ∂©√ΩBVzD'' (ÿÔVºÈV. 1:21g, 22) ®[ÿ≈ø]™VÏ.

QV™¸ÂV™D ®[√m ŒÚxÁ≈ ÂÁ¶ÿ√ÆD WÔµflEBVÔ c^·m,

g™V_ s∑kVƒD ®[√m W›]B ˝kÁ™ ∂Á¶k>uÔVÔ ŒÚkÏ

ÿ>V¶ÏÕm ÿÔVıΩÚ¬Ô ºkıΩB>VÔ c^·m.

s∑kVƒ›][ JÈ\VÔºk W›]B ̋ k[ kÚ˛≈ÿ>[Æ º√V]¬zD

ºk> kƒ™© √z]Ô^ ŒÚxÁ≈ s∑kVƒD ®[Æ º√V]©√]_ÁÈ.

""s∑kVE›>_'' (ºBVkV. 3:16, 36) ®[√>uz ˛º´¬Ô ÿ\Val_ c^·

ÿƒV_ÈV™m WÔµÔVÈ sÁ™ÿBflƒ\VÔ c^·m, ÷m ŒÚ z§©∏‚¶

ºkÁ·l_ ÂÁ¶ÿ√ÆD ŒÚ ÿƒBÁÈB_È g™V_ ÿ>V¶ÏÕm

WÔµ˛[≈ ŒÚ ÿƒBÁÈºB z§©∏|˛[≈m.1

ŒÚ z§©∏‚¶ ÔVÈ ºkÁ·l_ s∑kVE©√kÏÔ”¬Ô_È, g™V_

÷ºB∑s_ ÿ>V¶ÏÕm s∑kVƒD ÿÔVı|^·kÏÔ”¬ºÔ W›]B ̋ k[

cı| ®[Æ ºBVkV[ 3:16 º√V]¬˛[≈m. ¿]\V™V¬Ô©√|>K¬zD

÷mºk cıÁ\BVÔ c^·m: ÷m ÿ>V¶ÏÕm ÿÔVı|^· s∑kVƒ›

]™V_ sÁ·˛[≈m. ÷>uz \ÆA≈D, ÷´‚E©A \uÆD √Vk\[M©

Á√¬ ÿÔVı|^· A]B ∏≈©A ®[√m ŒÚxÁ≈ Â¶¬zD WÔµkVÔ

c^·m. ÷m ÷ºB∑s[ \[M¬zD k_ÈÁ\•^· ÷´›>›][ *m

ŒÚkÏ ÿÔVı|^· s∑kVƒ\V™m ∂kÁ´ QV™¸ÂV™D ÿ√≈›

s∑kVƒxD,

¿]\V™V¬Ô©√|>_ \uÆD

W›]B ˝k[ g˛Bku§[

gÊÏkV>∫Ô”D
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#ı|D ÿ√Vøm ÂÁ¶ÿ√Æ˛[≈m (ºBVkV. 3:5; º´V\Ï 3:25;

ÿÔVºÈV. 2:12, 13). QV™¸ÂV™D ®[√m A]B ˝kÁ™› ÿ>V¶∫˛

Ák¬˛[≈ Am©∏≈©√VÔ c^·m (º´V\Ï 6:4), ÂVD W›]B ˝kÁ™©

ÿ√Æk>uz s∑kVƒ›]™V_ ÷©Am©∏≈©∏_ ÿ>V¶ÏÕm

WÁÈ›]Ú¬Ô ºkı|D.

z§©A
1WÔµÔVÈ sÁ™ÿBflƒD ®[√m ""ÿ>V¶ÏÕm ÂÁ¶ÿ√ÆD ÿƒBÁÈ''

z§¬˛[≈m (C. F. D. Moule, An Idiom Book of New Testament Greek, 2d ed. [New York:
Cambridge University Press, 1959], 99), \uÆD ÷m WÔµÔVÈ xΩ°≈V> sÁ™fl

ÿƒV_ÁÈ© º√VÈºk ""ÔVÈ\u≈>VÔ°D ¿ı| WÁÈÿ√Æk>VÔ°D'' c^·m

(A. T. Robertson, A Grammar of the Greek New Testament, 4th ed. [Nashville: Broadman
Press, 1923], 891).




